
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŢIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát ţivotného prostredia  Košice 

Rumanova 14, 040 53 Košice 

 

 

Číslo: 9049-35355/2010/Mil/571190106/Z5                                             V Košiciach, dňa 09.12.2010 

 

 

 

  

  

R O Z H O D N U T I E 
 

 

 

 Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Košice, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŢP Košice“) ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,  podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona           

č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. 

o IPKZ“)  § 8  ods. 2  písm. a)  bod 1, písm. c)  bod 1, 7 a  8,  písm. h) bod 2, písm. f)  bod 4  a  § 8  

ods. 6  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ  a  zákona  č. 71/1967 Zb.  o  správnom konaní v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“)  

 

m e n í   a   d o p ĺ ň a 

 

            i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e 

 

vydané IŢP Košice rozhodnutím č. 12/1-OIPK/2006-Be/571190106 zo  dňa 28.08.2006 zmeneného 

IŢP Košice rozhodnutiami  č. 5222-34881/2008/Wit/571190106/Z1 zo dňa 11.12.2008,   č. 10394-

42404/2008/Mil/571190106/Z2 zo dňa  17.12.2008, č. 6791-26610/2009/Mil/571190106/Z3 zo dňa 

21.08.2009 a č. 7417-27035/2010/Mer/571190106/Z4 zo dňa 13.09.2010 (ďalej len „integrované 

povolenie“), ktorým bolo povolené vykonávanie činností v prevádzke: 

 
Skládka pre nie nebezpečný odpad Stropkov – „Chotča“ 

(ďalej len „skládka odpadov“) 

090 21 Chotča 

okres: Stropkov 

 

umiestnenej na pozemkoch parcelné č. KN 671/2, 671/3, 673/4,  674/1, 673/6, 674/2 a  675/4 

v katastrálnom území Chotča, vo vlastníctve obce Chotča, 090 21 Chotča 3 a v nájme mesta Stropkov, 

Hlavná 38/2, 091 01 Stropkov. 
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prevádzkovateľovi: 

Obchodné meno  Sluţba, mestský podnik Stropkov 

Sídlo:     Hviezdoslavova 17/26, 091 01 Stropkov 

IČO:      31 305 784 

 

             

Predmetom zmeny integrovaného povolenia činností prevádzky je podľa § 8 ods. 2 zákona                        

č. 245/2003  Z. z. o IPKZ: 

a)  v oblasti ochrany ovzdušia 

      - udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o uţívaní malého zdroja znečisťovania ovzdušia, podľa  

§ 8  ods. 2  písm. a)  bod 1  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

b)  v oblasti odpadov 

      -   udelenie súhlasu  na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov „Skládka pre nie 

nebezpečný odpad Stropkov - „Chotča“ – II. kazeta“, podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 1 zákona               

č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ, súčasťou ktorého je schválenie projektovej dokumentácie                      

na uzatvorenie skládky odpadov, jej rekultiváciu a monitorovanie skládky odpadov po jej 

uzatvorení  „Skládka pre nie nebezpečný odpad „Chotča“ -  II. kazeta“, vypracovanej Geo Soft 

Ing., s.r.o. Prešov, pod archívnym č. 31-10-06, autorizovaným stavebným inţinierom Ing. Jozefom 

ONUFEROM,  č. osvedčenia 3508*TZ*A2, podľa  § 7 ods. 4 písm. d)  zákona č. 223/2001 Z. z. 

o odpadoch  a  o zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, z dôvodu 

stanovenia výšky odvodu na jednotkové mnoţstvo odpadov v Є, vypočítanej jednorázovo pri 

začatí tvorby účelovej finančnej rezervy, 

      - udelenie súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

s názvom „Prevádzkový poriadok skládky pre nie nebezpečný odpad Stropkov – „Chotča“ – II. 

kazeta z 09/2010“, podľa  § 8  ods. 2  písm. c)  bod 7  zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,   

       - udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy, a to v prípade, ak 

drţiteľ odpadu ročne nakladá v súhrne s väčším mnoţstvom ako 100 kg alebo ak prepravca 

prepravuje ročne väčšie mnoţstvo ako 100 kg nebezpečných odpadov; okrem súhlasu na prepravu 

nebezpečných odpadov presahujúcu územný obvod Obvodného úradu ţivotného prostredia  

Stropkov a súhlasu na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu územie kraja, podľa § 8  ods. 

2  písm. c)  bod 8  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

c)  v oblasti ochrany prírody a krajiny 

      - vydanie vyjadrenia  k vydaniu kolaudačného rozhodnutia o stavbe, ku ktorej vydal orgán ochrany 

prírody vyjadrenie v stavebnom konaní, podľa § 8 ods. 2  písm. h)  bod 2  zákona č. 245/2003 Z. z. 

o IPKZ, 

d)  v oblasti ochrany zdravia ľudí  

      - posúdenie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4 

zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. 

 

 

      Integrované povolenie sa mení a dopĺňa nasledovne: 

 

1) Vo výrokovej časti integrovaného povolenia na str. 2  znenie bodu „Povolenie sa  vydáva  pre  

vykonávanie nasledovných činností v prevádzke“ nahrádza sa  nasledovným znením: 

 

     Povolenie sa  vydáva  pre  vykonávanie nasledovných činností v prevádzke: 

     1. Preberanie odpadov do II. kazety Skládky pre nie nebezpečný odpad Stropkov - „Chotča“ (ďalej          

      len „II. kazeta skládky odpadov“) 

     2. Technológia skládkovania – hutnenie odpadov  
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    3. Čistenie dopravných prostriedkov 

    4. Nakladanie s priesakovými kvapalinami  

    5. Uzavretie a rekultivácia II. kazety skládky odpadov 

    6. Nakladanie so skládkovým plynom 

    7. Monitorovanie skládky odpadov počas prevádzky  

    8. Skladovanie materiálov vhodných na prekrývanie zneškodňovaných odpadov 

 

 

2) V bode  „Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, 

vody a pôdy v prevádzke“ časť I. integrovaného povolenia znenie bodu „Skládka pre nie 

nebezpečný odpad Stropkov – „Chotča“ – III. etapa“ nahrádza sa nasledovným znením: 

 

Skládka pre nie nebezpečný odpad Stropkov – „Chotča“ – III. etapa   

 

1.  V rámci stavby „Skládka odpadov Stropkov Chotča – III. etapa“ je  zrealizovaná  II. kazeta skládky 

odpadov o kapacite 163 186 m
3
 ako rozšírenie existujúcej „Skládky pre nie nebezpečný odpad 

Stropkov – „Chotča“ –  I. etapa“.   
 

2.   Vnútroareálová doprava odpadov do  II. kazety skládky odpadov je zabezpečovaná  po existujúcej 

spevnenej komunikácii, ktorá sa napája na novovybudovanú vnútroareálovú prístupovú 

komunikáciu o dĺţke 375,0 m, ktorá je realizovaná z  cestných  panelov, vrátane nájazdu do telesa  

II. kazety  skládky  odpadov, ktorý bude priebeţne premiestňovaný podľa zapĺňania II. kazety 

skládky odpadov. 

  

3.   Pre potreby  prevádzky slúţia technické zariadenia ako sú: 

      - oplotenie areálu prevádzky o výške 2,5 m  s  uzamykateľnou bránou, ktoré je dobudované           

v  rámci SO-119 Oplotenie,  

      - prevádzková budova s vrátnicou a váha,  

      - nádrţ priesakových kvapalín,  

      - monitoring podzemných vôd.  

  

4.  V rámci realizácie telesa II. kazety skládky odpadov je realizovaný SO -103 Zemná hrádza a zdrţ. 

Sypaná zemná hrádza ohraničuje juţný okraj II. kazety skládky odpadov, pričom v korune tejto 

hrádze je vedený kotviaci zákop tesniacej vrstvy II. kazety  skládky odpadov a po naplnení jej 

kapacity aj rekultivačné  tesniace vrstvy skládky odpadov. Hrádza slúţi ako stabilizačný faktor pre 

uloţený odpad v pozdĺţnom smere, v  súlade s  STN 83 8102, ktorý zabraňuje šíreniu odpadov 

a priesakových kvapalín mimo telesa II. kazety skládky odpadov a súčasne plní funkciu 

protipovodňovej ochrany proti prívalovým vodám z povrchového odtoku z eróznej rokliny nad 

skládkou odpadov. Os hrádze je lokalizovaná v priestore jestvujúceho betónového múrika, výška 

koruny  hrádze  je  244,00 m n. m., šírka  koruny  je  3,0 m,  celková  dĺţka  hrádze  je  56,10 m, 

svahy sú vybudované so sklonom 1:1,5. Vnútorný svah hrádze je zakrytý tesniacimi vrstvami 

realizovanými v SO-104 Tesnenie skládky. Vzhľadom k tomu, ţe koruna hrádze zároveň plní 

funkciu príjazdovej komunikácie, slúţiacej na prístup mechanizmov do východnej časti skládky 

odpadov pri údrţbe a  čistení obvodovej priekopy R-1, je stabilizovaná lôţkom  štrkodrvy o hrúbke 

300 mm. Súčasťou tohto stavebného objektu je úprava terénu nad hrádzou a vybudovanie vodnej 

zdrţe o objeme 4 368 m
3
, určenej na dočasnú akumuláciu vôd z povrchového odtoku pred 

vpustným objektom do krytého kanálu DN 800. Vybudovaný krytý kanál, ktorý je vedený popod 

skládku odpadov, je realizovaný z betónových rúr TZB DN 800 so sklonom  1,0 aţ  5,0 %,  

s prietokom  od 0,393 m.s
-1

 do  0,878 m.s
-1

. Na konci príjazdovej komunikácie je realizovaná 

rampa so sklonom 1:5 pre vjazd mechanizmov na dno zdrţe pri jej čistení. 
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  5.  Tesnenie telesa II. kazety skládky odpadov je realizované v  SO-104 Tesnenie skládky a pozostáva 

z nasledovných tesniacich vrstiev: 

      - minerálneho  tesnenia o hrúbke 2 x 250 mm s koeficientom  filtrácie kf  ≤ 1,0 . 10
-9 

 m.s
-1

,     

zhutneného na 96 % podľa Proctor  Standart, 

         - elektrofyzikálneho  kontrolného  monitorovacieho systému, 

         - tesniacej fólie HDPE jednostranne textúrovanej hrúbky 1, 5  mm,  

      - ochrannej netkanej geotextílie ECOFELT PP-FC, s plošnou hustotou minimálne 800 g.m
-2

, 

- drenáţnej vrstvy, ktorá pozostáva z drenáţneho kompozitu typu INTERDRAIN GMG 412,              

a  vrstvy  z  kameniva frakcie 16 - 32 mm o hrúbke 500 mm, ktorá je realizovaná do pouţitých 

pneumatík do max. priemeru 900 mm,  presýpaním a vyplnením otvorov štrkom frakcie 16 - 32 

mm. 

 

6.  Potrubná drenáţ zabezpečujúca odvádzanie priesakových kvapalín z telesa II. kazety skládky 

odpadov do akumulačnej nádrţe SO - 107 Akumulačná nádrţ  B  je  realizovaná v  SO -104 

Tesnenie skládky. Funkčne nadväzuje na existujúci vybudovaný drén z potrubia PE 100 PN 

225/13,4  perforovaného štrbinami (30 x 2 mm) alebo kruhovými otvormi priemeru 12 mm, ktorá 

je uloţená do podkladného lôţka zo štrkopiesku o  hrúbke 100 mm a šírke cca 500 mm.               

Na oddelenie plošnej a  potrubnej drenáţe je pouţitá separačná geotextília s PP 200. Drenáţne 

potrubie je v najvyššom bode dna II. kazety skládky odpadov vyvedené po svahu hornej hrádze 

(realizované ako neperforované) aţ na korunu ochrannej hrádze, kde je ukončené zátkou 

s moţnosťou preplachovania.  

 

7. Akumulovanie priesakovej kvapaliny je vykonávané v SO - 107 Akumulačná nádrţ B (ďalej len 

„akumulačná nádţ B“), ktorá je vybudovaná pod dolnou hrádzou I. kazety skládky odpadov. 

Akumulačná nádrţ B  s  rozmermi v korune 27,0 (19,0)  x  28,0 m, na dne 12,0 x 18,5 m,  sklonom 

svahov 1:1, sklonom dna 1,0 % a hĺbkou cca 5,0 m, prevádzkovom objeme 680 m
3
, má stanovenú 

maximálnu hladinu 2,4 m  a  s  existujúcou akumulačnou nádrţou, realizovanou v rámci I. kazety 

skládky odpadov je prepojená spojovacím potrubím PEHD DN 225 o dĺţke 11,0 m na kóte 228,80 

m n. m. Spoločný objem oboch akumulačných nádrţí  predstavuje objem cca 1 200 m
3
. 

Tesniaci systém akumulačnej nádrţe B  pozostáva z týchto tesniacich vrstiev: 

- bentonitové rohoţe Jutamat 50, 

- geofyzikálny kontrolný monitorovací systém,  

- tesniaca fólia HDPE  hladká hrúbky 2,5 mm so zvarením spojov. 

      Na spojovacom potrubí bude osadený posúvač so zemnou súpravou na uzavretie prítokov 

priesakových kvapalín,  pri čistení nádrţí a havarijných stavoch.  

      Akumulačná nádrţ B je funkčne riešená ako záloţná - havarijná  nádrţ a súčasne je určená            

na samovoľné vyparovanie priesakovej kvapaliny. V prípade potreby (revízia nádrţe, opravy 

a pod.) bude moţné priesakovú kvapalinu odčerpať cez revíznu šachtu externým kalovým 

čerpadlom alebo fekálnym vozidlom do existujúcej akumulačnej nádrţe. Revízna šachta je 

polypropylénová, DN 1000, hĺbka 6,0 m spojená s nádrţou prepojovacím potrubím PEHD DN 315 

na jej dne.  
         

 8. V rámci realizácie II. kazety skládky odpadov je realizovaný odvodňovací systém pre povrchové 

vody v SO -105 Obvodové priekopy. Navrhované obvodové priekopy naväzujú na pôvodne 

projektové priekopy, ktoré uţ boli zčasti vybudované, neboli však osadené tvárnicami. Východná 

obvodová priekopa R-1 o dĺţke 245,0 m je opatrená  lapačom splavenín pri  jestvujúcom priepuste 

z PVC DN 300 pod nájazdovou rampou do I. kazety a  pokračuje otvoreným rigolom                   

po vnútornom obvode skládky odpadov vedľa oplotenia aţ k juhovýchodnému cípu. Obvodové 

priekopy sú realizované z priekopových tvárnic TBM 51-30 do lichobeţníkového výkopu            
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so sklonom svahov 1:1,5. Tvárnice sú osadené do štrkopieskového lôţka hrúbky 100 mm a škáry 

zaliate cementovou maltou. Západná obvodová priekopa, ktorá kopíruje po vonkajšom obvode 

príjazdovú cestu pozostáva z častí  R-2 a R-3. Severná vetva priekopy R-2 začína na konci 

novovybudovanej obvodovej priekopy okolo rekultivovanej časti skládky odpadov, realizovanej 

v rámci výstavby II. etapy skládky odpadov. Lapač splavenín je zaústený do podzemného drénu 

z PVC DN 200, za lapačom splavenín je realizovaná otvorená priekopa z tvárnic TBM 51-30 

o dĺţke 144 m, ktorá  pokračuje súbeţne s príjazdovou cestou po jej vonkajšom obvode.  Juţná 

vetva priekopy R-3 priamo nadväzuje na koniec R-2  a osovo je zhodná s R-2 po vonkajšom 

obvode príjazdovej cesty. Celková dĺţka priekopy R-3 je 127 m a konštrukčne je riešená ako 

vetva R-1. 

   

9.  Po dosiahnutí navrhovanej výškovej kóty pre uloţenie odpadu  v  II. kazete skládky odpadov 

256,75 m n. m. – BPV bude realizované uzavretie a rekultivácia skládky odpadov, pričom teleso 

skládky odpadov bude počas prevádzky tvarované tak, aby rekultivačná vrstva zeminy bola 

vyspádovaná z kóty 258,70 m n. m. - BPV  v min. spáde cca 3 %  k obvodu telesa skládky 

odpadov.  

          Povrchové tesnenie telesa II. kazety skládky odpadov bude pozostávať z:   

      - odplyňovacej vrstvy pozostávajúcej zo štrkových rebier k odplyňovacím vrtom, 

   - vyrovnávacej vrstvy o hrúbke 150 mm, pozostávajúcej zo stavebného odpadu – inertu  –    

štrkodrvy do 63 mm,  

      - ochrannej geotextílie  min. 500 PP g.m
-2

,
 

      - minerálneho  tesnenia o hrúbke 2 x 250 mm s koeficientom  filtrácie kf  ≤ 1,0.10
-9 

 m.s
-1

,    

zhutneného na 96 % podľa Proctor  Standart, 

      - geosyntetického  drenáţneho  geokompozitu, 

      - pokryvnej vrstvy zeminy o  hrúbke najmenej 800 mm a vrstvy ornice o  hrúbke 200 mm              

so zatrávnením. 

 

10. Odplyňovací systém skládkových plynov, ktorý bude realizovaný počas uzatvárania          

a rekultivácie II. kazety skládky odpadov, bude pozostávať  z odplyňovacích vrtov PŠ-1 aţ PŠ-17 

o hĺbke cca 15 – 20 m, ktoré budú realizované po uloţení minerálnej tesniacej vrstvy. Po odvŕtaní 

vrtu bude v okolí vrtu na ploche cca 2 x 2 m uloţená ochranná vrstva z geotextílie (PP 200), vrstva 

štrkodrvy o hrúbke 100 mm a pieskové lôţko o  hrúbke 100 mm. Na tento podklad bude osadená  

betónová skruţ TBM s poklopom a odvetrávacím komínkom, ktorá bude čiastočne prisypaná 

konečnou pokryvnou vrstvou. Ukončenie PVC zárubnice v skruţi bude riešené podľa budúceho 

vyuţitia LFG – PEHD zhlavím s  uzatváracím ventilom alebo biofiltračnou trubicou, v závislosti 

od výsledkom merania skládkových plynov počas prevádzkovania skládky odpadov. 

 

11.  Vo  vstupnej časti areálu  skládky odpadov je umiestnený plechový sklad o výmere 24 m
2
, určený        

na skladovanie  pohonných hmôt  o objeme cca  200 l a mazacích a prevodových olejov o objeme 

cca 20 l, nebezpečných odpadov z  údrţby a opráv strojov pouţívaných na prevádzke a  pouţitých 

havarijných  prostriedkov. Sklad  je  vybavený  záchytnou kovovou vaňou slúţiacou  na zachytenie 

prípadného úniku ropných látok. Pre prípad havarijného úniku ropných látok je v  sklade uloţená 

nádoba, do ktorej je moţné dočasne uskladniť kontaminovaný sorpčný materiál alebo 

kontaminovanú zeminu v menšom mnoţstve.   

 

12. Očisťovacia plocha určená na čistenie vozidiel opúšťajúcich  prevádzku skládky odpadov, ktorá je 

umiestnená na vnútroskládkovej komunikácii tesne za vjazdom  do prevádzky  je  realizovaná  ako 

betónová plocha o rozmeroch 8 x 2,5 m, ktorá je opatrená izolačným vodo-nepriepustným náterom 

SIKA. Pouţitá kontaminovaná odpadová voda z  čistenia vozidiel je zaústená do akumulačnej 

nádrţe B.  
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3)   V bode „A. Podmienky prevádzkovania, 1. Všeobecné podmienky“ časť II. integrovaného 

povolenia 

 

         -  za  podmienku  č. 1.14  dopĺňajú  sa  podmienky  č. 1.14 a)  a  1.14 b) v  nasledovnom     

znení: 

1.14a)  Prevádzkovateľ skládky odpadov je povinný odviesť prvú splátku ÚFR podľa podmienky A.1.14  

časť II. integrovaného povolenia do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka v alikvotnej 

čiastke za predchádzajúci kalendárny rok, v  ktorom mnoţstvo odpadov zneškodnených            

na II. kazete skládke odpadov presiahlo hodnotu  6 244,55 m
3
.  

 

1.14b) Prevádzkovateľ skládky odpadov je povinný pred začatím prevádzkovania II. kazety skládky 

odpadov jednorázovo zloţiť časť ÚFR vo výške 5 %  z  rozpočtových nákladov na zriadenie       

II. kazety skládky odpadov vo výške 33 907,93 Є  na vytvorený osobitný účet. 

 

       -  podmienka č. 1.16  nahrádza sa nasledovným znením:  
1.16    ÚFR ku dňu podania ţiadosti o  udelenie súhlasu na uzavretie II. kazety skládky odpadov alebo 

jej časti, vykonanie jej rekultivácie a jej následné monitorovanie musí dosiahnuť výšku 

celkových nákladov na uzavretie, rekultiváciu a monitorovanie skládky odpadov po uzavretí. 

 

 

4)   V bode „A. Podmienky prevádzkovania, 1. Všeobecné podmienky“ časť II. integrovaného 

povolenia  

 

     -  podmienka č. 1.25 nahrádza sa nasledovným znením: 

1.25   Prevádzkovateľ je povinný II. kazetu skládky odpadov prevádzkovať  v súlade: 

         - s „Prevádzkovým poriadkom skládky pre nie nebezpečný odpad Stropkov – „Chotča“ – II. 

kazeta z  09/2010“, vypracovaným v zmysle všeobecne záväzného právneho predpisu 

odpadového hospodárstva a schváleným týmto rozhodnutím, 

    - s „Technologickým reglementom skládky pre nie nebezpečný odpad Stropkov – „Chotča“ – II. 

kazeta z  09/2010“, vypracovaným v zmysle všeobecne záväzného právneho predpisu 

odpadového hospodárstva, 

   -  s projektom stavby.   

 

    -   podmienka č. 1.28 nahrádza sa nasledovným znením:  
1.28 Prevádzkovateľ je oprávnený prevádzkovať II. kazetu skládky odpadov za dodrţania nasledovných   

technicko-prevádzkových  parametrov:  

      
            Tabuľka č. 1 

 

 

 

 

         

 

 

 

Kazeta  

skládky 

odpadov 

Maximálna kóta 

uloţeného odpadu 

pred 

uzavretím a 

rekultiváciou 

Maximálna kóta  

skládky odpadov 

po jej uzavretí a  

rekultivácii 

Výmera etapy Kapacita etapy 

II. kazeta 256,75  m  n. m.  

 

258,70  m  n. m. 

 

13 100  m² 

 

163 186 m
3
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5)  V bode „C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä pouţitím najlepších dostupných 

techník“ časť II. integrovaného povolenia podmienka č. 20 nahrádza sa nasledovným znením 

a dopĺňajú sa podmienky č. 21 aţ 23 v nasledovnom znení: 

 

20. Prevádzkovateľ je povinný revitalizovať mokraďné spoločenstvo nad realizovanou II. kazetou 

skládky odpadov  v lehote do 31.05.2011, pri dodrţaní technických opatrení na jeho čistenie 

a prístupu k existujúcej zdrţi. 

 

21. Prevádzkovateľ je povinný pravidelne min. 2 krát do mesiaca a pri dlhotrvajúcich daţďoch 

neodkladne vykonať kontrolu technického stavu zdrţe a vykonať o tom zápis do prevádzkového 

denníka skládky odpadov.  

 

22.  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať 1 krát ročne deratizáciu a 2 krát preplach drenáţneho 

potrubia, odvádzajúceho priesakovú kvapalinu z telesa I. a II. kazety skládky odpadov do nádrţí 

priesakových  kvapalín  a  vykonať o tom zápis do prevádzkového denníka skládky odpadov.  

  

23.   Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby dopravné prostriedky opúšťajúce skládku odpadov   

boli riadne očistené. 

 

        6)    Bod „D.  Opatrenia  na  minimalizáciu,  zhodnotenie a zneškodnenie odpadov z vlastnej 

činnosti“ časť  II. integrovaného povolenia nahrádza sa nasledovným znením: 

 

1. Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadov je oprávnený nakladať s  vyprodukovanými 

nebezpečnými odpadmi zaradenými podľa vyhlášky MŢP SR č. 284/2001 Z. z., ktorou sa 

ustanovuje Katalóg odpadov v  znení neskorších predpisov (ďalej len „Katalóg odpadov“), 

uvedenými v prílohe č. 2 integrovaného povolenia, ktorá je jeho neoddeliteľnou súčasťou, ktoré 

spočíva v ich triedení, zhromaţďovaní a dočasnom skladovaní max. 1 rok na určených miestach 

v prevádzke tak, ako je uvedené v bode B.11 časť I. integrovaného povolenia, vrátane ich 

prepravy v územnom obvode Obvodného úradu ţivotného prostredia  Stropkov. 

 

2. Prevádzkovateľ je povinný zhromaţďovať všetky odpady utriedené podľa druhov a zabezpečiť 

ich pred znehodnotením, odcudzením  alebo  iným neţiaducim únikom.  

 

3. Nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých  sú nebezpečné odpady uloţené, musia byť odlíšené od  

zariadení neurčených a nepouţívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom alebo 

farebne, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred takými vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli 

spôsobiť neţiaduce reakcie v odpadoch (napr. vznik poţiaru, výbuch), musia byť odolné proti 

mechanickému poškodeniu, chemickým vplyvom a zodpovedať poţiadavkám podľa osobitných 

predpisov.  

 

4. Na nakladanie s nebezpečnými odpadmi platia aj predpisy platné pre chemické látky a prípravky 

s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami. 

 

5. Nebezpečné odpady resp. zberné nádoby nebezpečných odpadov ako aj sklad, v ktorom sa 

skladujú nebezpečné odpady, musia byť označené identifikačným listom nebezpečného odpadu  

v  zmysle príslušného všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového  hospodárstva. 
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6. Prevádzkovateľ je povinný zhromaţďovať pevné odpady, ako sú filtračné materiály a znečistený 

textil vo vhodných  zberných nádobách alebo kontajneroch, odpady zo svetelných zdrojov 

v pôvodných obaloch v zberných nádobách oddelene od ostatných druhov odpadov.  

 

7. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť zhodnotenie resp. zneškodnenie nebezpečných odpadov 

prednostne pred ostatnými. 

 

8. Prevádzkovateľ je povinný odpady, ktoré nezhodnocuje, resp. nezneškodňuje  sám, odovzdávať 

len osobám oprávneným nakladať s predmetnými odpadmi podľa všeobecne záväzného 

právneho predpisu odpadového hospodárstva  na základe uzatvorených písomných zmlúv.  

 

9. Prevádzkovateľ je povinný pri preprave nebezpečných odpadov dodrţiavať povinnosti     

ustanovené v § 20 zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch, viesť evidenciu o prepravovaných 

nebezpečných odpadoch na sprievodných listoch nebezpečných odpadov a podávať hlásenie 

o prepravovaných nebezpečných odpadoch na kópiách sprievodných listov nebezpečných 

odpadov v súlade so  všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva. 

 

10.  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať prepravu nebezpečných odpadov prostriedkami, ktoré 

vyhovujú ustanoveniam všeobecne záväzných právnych predpisov o preprave nebezpečných 

vecí. 

 

11. Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať  technologické postupy na  minimalizáciu mnoţstva  

produkovaných odpadov na prevádzke a  spôsoby nakladania, zhodnocovania alebo 

zneškodňovania odpadov uvedené vo svojom Programe odpadového hospodárstva, schválenom 

príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva a aktualizovanom podľa 

všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 

 

12. Prevádzkovateľ nesmie riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo 

nebezpečné odpady s  odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné na účely zníţenia koncentrácie 

prítomných škodlivín. 

 

13.   Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať vypracované opatrenia pre prípad havárie pri nakladaní 

s nebezpečnými odpadmi, a v prípade zmien je povinný ich aktualizovať. 

 

14. Súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi uvedenými v  prílohe č. 2 integrovaného 

povolenia sa vydáva do 30.11.2013. Prevádzkovateľ je povinný v lehote najneskôr 3 mesiace 

pred skončením platnosti súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, pokiaľ nenastanú skôr 

skutočnosti na jeho zmenu, doručiť IŢP Košice ţiadosť o predĺţenie lehoty jeho platnosti. 

 

 
7) V  bode „F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade 

havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok beţnej prevádzky“ časť II. 

integrovaného povolenia  

 

     - podmienka č. 1 nahrádza sa nasledovným znením:  

1. Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať opatrenia pre prípad havárie  uvedené v „Prevádzkovom 

poriadku skládky pre nie nebezpečný odpad Stropkov – „Chotča“ – II. kazeta z 09/2010“,  

vypracovanom podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva, a to pri 

haváriách a situáciách odlišných od podmienok beţnej prevádzky ako sú napr. vznik poţiaru, 

deformácia telesa skládky alebo zosuv uloţeného odpadu, prerazenie tesniacej vrstvy skládky 
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odpadov, kvalitatívne zhoršenie akosti podzemných a povrchových vôd, uloţenie nevhodného 

odpadu na skládku odpadov, nevhodná manipulácia s priesakovou kvapalinou ale i dlhotrvajúce 

daţde, povodne, víchrice a pod., pri ktorých by mohlo vzniknúť nebezpečenstvo ohrozenia 

ţivotného prostredia.  

 

       - za  podmienku č. 1 dopĺňa sa podmienka č. 1a) v nasledovnom znení: 

1.a) Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať predloţený „Plán opatrení pre prípad havarijného 

zhoršenia akosti povrchových a podzemných vôd na skládke pre nie nebezpečný odpad  

Stropkov – Chotča“ z 09/2010.  

 

      -  za podmienku č. 8 dopĺňa sa podmienka č. 9 v nasledovnom znení: 

9.   Prevádzkovateľ je povinný riadiť priesakový reţim skládky odpadov takým spôsobom, aby úroveň  

priesakových kvapalín v telese II. kazety skládky odpadov neprekročila hodnotu 1 m.  

 

 

8) V  bode „I. Poţiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky časť  II integrovaného 

povolenia“   

 

     - v bode „2. Kontrola emisií do ovzdušia“ za podmienku č. 2.3 dopĺňa sa stať v nasledovnom 

znení: 

 

  Monitorovanie tvorby skládkových plynov v II. kazete skládky odpadov         

   

2.1  Prevádzkovateľ zabezpečí monitorovanie zloţenia skládkového plynu diskontinuálnym 

periodickým meraním jeho mnoţstva a zloţenia v odplyňovacích vrtoch PŠ-1 aţ PŠ-17               

z vlastného telesa skládky odpadov tak, ako je to uvedené v bodoch I.2.2 a I.2.3 časť II. 

integrovaného povolenia.  

 

2.2   Prevádzkovateľ je povinný meranie  mnoţstva  a  zloţenia  skládkového plynu  vykonávať  2 krát 

ročne v jarnom  a jesennom období, pričom prvé meranie bude v odplyňovacích vrtoch PŠ-1 aţ 

PŠ-17 vykonané aţ po uzavretí a rekultivácii II. kazety skládky odpadov; vonkajšia teplota 

nesmie pritom klesnúť pod 5° C a súčasne musia byť sledované teplota a atmosférický tlak.       

Po zistení tvorby skládkového plynu v technicky spracovateľnom mnoţstve, je prevádzkovateľ 

povinný poţiadať o zmenu podmienok monitorovania mnoţstva a zloţenia skládkového plynu  

súčasne so ţiadosťou podľa bodu B.1.2  časť II. integrovaného povolenia.  

 

   2.3   Pri meraní zloţenia skládkového plynu musia byť stanovené objemové koncentrácie  CH4,  CO2 , 

           O2  a  H2S.   

 

2.4  Prevádzkovateľ je povinný  počas prevádzkovania II. kazety skládky odpadov aţ do doby 

vykonávania monitoringu skládkového plynu v odplyňovacích vrtoch PŠ-1 aţ PŠ-17 podľa bodu 

I.2.2. časť II. integrovaného povolenia, vykonávať monitorovanie jeho zloţenia in situ prístrojom  

GA 200  2 krát ročne (jar – jeseň) zaráţacími sondami do  povrchu skládky odpadov (priemer   

40 mm, hĺbka 80 cm), na 500 m
2
 povrchu skládky odpadov 1 samostatnou sondou. 

 

    - za  bod 7 dopĺňa sa bod  č. 7a  s nasledovným znením: 

 

7a.   Kontrola účinnosti tesniaceho systému II. kazety skládky odpadov 
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1.  Prevádzkovateľ je povinný kontrolovať tesnenie II. kazety skládky odpadov a akumulačnej    

nádrţe B trvale zabudovaným geofyzikálnym kontrolným systémom na detekciu netesností 

s periódou 1 x ročne od prvého merania po začatí zaváţania odpadu, pričom prvé meranie bude 

vykonané aţ po dosiahnutí  2 m  vrstvy odpadu a jej hutnení. 

 

       -  podmienky č. 9.4  a 9.5  nahrádzajú  sa nasledovným znením: 

 

9.4 Prevádzkovateľ je povinný uchovávať záznamy z monitoringu počas prevádzkovania skládky 

odpadov a po jej uzavretí za obdobie kalendárneho roka a kaţdoročne do 31. januára 

nasledujúceho kalendárneho roka ohlasovať výsledky monitoringu stanoveného v bodoch I.2, 

I.3, I.4, I.5, I.7, I.7a) a  I.9.5 časť II. integrovaného povolenia na IŢP Košice a príslušný 

obvodný úrad ţivotného prostredia. 

 

9.5 Prevádzkovateľ je povinný s ohlasovaním výsledkov monitoringu podľa bodu I.9.4 časť II. 

integrovaného povolenia tohto rozhodnutia predloţiť: 

a)   vyhodnotenie   výsledkov   monitoringu   podľa  bodu  I.2  časť II. integrovaného povolenia                     

      v náväznosti na plnenie podmienky uvedenej v bode B.1.2 časť II. integrovaného 

povolenia,  

b)  vyhodnotenie výsledkov monitoringu podľa bodu I.3 časť II. integrovaného povolenia,        

v náväznosti na meranie, ktorým boli zistené vstupné hodnoty kvality podzemných vôd     

na začiatku ich monitoringu, 

c) vyhodnotenie výsledkov monitoringu podľa bodu I.5 časť II. integrovaného povolenia, 

porovnaním meraní na vstupe  a výstupe z potrubia, ktorým je odvádzaný bezmenný potok, 

d)  vyhodnotenie výsledkov monitoringu podľa bodu I.7 v náväznosti  na plnenie podmienok 

uvedených v bodoch A.1.25, A.1.27 a A.1.28  časť II. integrovaného povolenia. 

 

 

9)  Príloha č. 1 integrovaného povolenia, ktorá je jeho neoddeliteľnou súčasťou, sa nahrádza 

v plnom znení. 

 

 

10)  V bode „K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie 

znečisťovania miesta prevádzky a  jeho uvedenie do uspokojivého stavu“ časť II. 

integrovaného povolenia  dopĺňa sa stať s nasledovným znením: 

  

      II. kazeta skládky odpadov 

 

1. Uzatvorenie II. kazety skládky odpadov alebo jej časti, vykonanie jej rekultivácie a jej následné 

monitorovanie je povolené len na základe povolenia IŢP Košice ako správneho orgánu 

v integrovanom povoľovaní.  

 

2.  Po dosiahnutí navrhovanej max. výškovej kóty pre uloţenie odpadu 256,75 m n. m. - BPV  je 

prevádzkovateľ povinný vykonať uzavretie a rekultiváciu skládky odpadov, pričom teleso skládky 

odpadov bude počas prevádzky tvarované v súlade so schválenou projektovou dokumentáciou  

stavby tak, aby rekultivačná vrstva zeminy bola vyspádovaná z kóty 258,70 m n. m. - BPV v min. 

spáde cca 3 %  k obvodu telesa skládky odpadov.  

          Povrchové tesnenie telesa skládky odpadov bude pozostávať z:   

      - odplyňovacej vrstvy pozostávajúcej zo štrkových rebier k odplyňovacím vrtom, 

   - vyrovnávacej vrstvy o hrúbke 150 mm, pozostávajúcej zo stavebného odpadu – inertu  –    

štrkodrvy do 63 mm,  
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      - ochrannej geotextílie  min. 500 PP g.m
-2

,
 

      - minerálneho  tesnenia o hrúbke 2 x 250 mm s koeficientom  filtrácie kf  ≤ 1,0.10
-9 

 m.s
-1

,    

zhutneného na 96 % podľa Proctor  Standart, 

      - geosyntetického  drenáţneho  geokompozitu, 

      - pokryvnej vrstvy zeminy o  hrúbke najmenej 800 mm a vrstvy ornice o  hrúbke 200 mm              

so zatrávnením. 

 

         Integrované povolenie s výnimkou zmien uvedených v tomto rozhodnutí ostáva v platnosti 

v plnom rozsahu.  

 

O d ô v o d n e n i e 
 

    IŢP Košice ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej 

správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov,  podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ  podľa  § 8  ods. 2  písm. a)  

bod 1, písm. c)  bod 1, 7 a  8,  písm. h) bod 2, písm. f)  bod 4  a  § 8  ods. 6  zákona č. 245/2003 Z. z. 

o IPKZ  na základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a  zákona č. 71/1967 

Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní“) vydáva zmenu integrovaného povolenia, na základe ţiadosti prevádzkovateľa Sluţba, 

mestský podnik Stropkov, Hviezdoslavova 17/26, 091 01  Stropkov zo dňa 19.10.2010. So ţiadosťou 

bol predloţený doklad - výpis z  účtu o zaplatení správneho poplatku podľa zákona o správnych 

poplatkoch, poloţka 171a  písm. a)  vo  výške  331,50 Є. 

 

        Dňom podania ţiadosti na IŢP Košice bolo začaté správne konanie  v  súlade s ust.  § 12 ods. 1 

zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ.   

 

          Predmetom ţiadosti prevádzkovateľa o vydanie zmeny integrovaného povolenia je udelenie 

súhlasu na vydanie rozhodnutia o uţívaní malého zdroja znečisťovania ovzdušia,  udelenie súhlasu                    

na prevádzkovanie  zariadenia na zneškodňovanie  odpadov „Skládka pre nie nebezpečný odpad 

Stropkov - „Chotča“ – II. kazeta“, udelenie súhlasu na vydanie  prevádzkového poriadku zariadenia   

na zneškoňovanie  odpadov s názvom „Prevádzkový poriadok skládky pre nie nebezpečný odpad 

Stropkov – „Chotča“ – II. kazeta z  09/2010“, udelenie súhlasu na nakladanie s  nebezpečnými 

odpadmi z vlastnej činnosti, vrátane ich prepravy v územnom obvode Obvodného úradu ţivotného 

prostredia  Stropkov, vydanie vyjadrenia  k vydaniu kolaudačného rozhodnutia o stavbe, ku ktorej 

vydal orgán ochrany prírody vyjadrenie v stavebnom konaní a posúdenie návrhu na nakladanie 

s nebezpečnými odpadmi na prevádzke, podľa § 8 ods. 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, z dôvodu 

uvedenia  stavby „Skládka odpadov Stropkov Chotča – III. etapa“, umiestnenej na pozemkoch 

parcelné č. 674/1, 673/4, 671/2, 671/3, 673/6 a 675/4 v katastrálnom území Chotča, do trvalého 

uţívania. 

 

        Prevádzkovateľ okrem ţiadosti k vydaniu predmetnej zmeny doloţil nasledovné doklady: 

- „Prevádzkový poriadok skládky pre nie nebezpečný odpad Stropkov – „Chotča“ – II. kazeta               

z  09/2010“, 

- „Technologický reglement skládky pre nie nebezpečný odpad Stropkov – „Chotča“ – II. kazeta          

z  09/2010“, 

-  výpočet účelovej finančnej rezervy z  11/2010, vypracovaný p. Jánom Štelmákom, Sluţba mestský 

podnik, Stropkov, 

-  výpočet jednorázovej čiastky účelovej finančnej rezervy z 09/2010 (5 %  z  rozpočtových nákladov 

na zriadenie II. kazety skládky odpadov), doloţený MUDr. Petrom Obrimčákom, primátorom mesta 

Stropkov,  
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-  doklad o zaplatení 5 % z rozpočtových nákladov na zriadenie II. kazety skládky odpadov vo výške  

33 908,00 Є zo dňa 23.11.2010, 

- Odborný posudok vypracovaný Ing. Marekom Hrabčákom, oprávnenou osobou na vydávanie 

odborných posudkov vo veciach odpadov na základe osvedčenia MŢP SR č. 18/08/P-3.3, k  udeleniu 

súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov „Skládka pre nie nebezpečný 

odpad Stropkov - „Chotča“ – II. kazeta“,  

- projekt uzavretia a rekultivácie a monitorovanie skládky odpadov po jej uzatvorení „Skládka pre nie 

nebezpečný odpad „Chotča“ -  II. kazeta“, vypracovaný Geo Soft Ing., s.r.o. Prešov, pod archívnym   

č. 31-10-06, autorizovaným stavebným inţinierom Ing. Jozefom ONUFEROM, č. osvedčenia 

3508*TZ*A2. 

 

         IŢP Košice predmetnú ţiadosť podľa  § 12  ods. 2  zákona  č. 245/2003  Z. z.  o  IPKZ  posúdil   

a  v súlade s ustanoveniami § 12  ods. 2  písm. a) zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ  upovedomil 

ţiadateľa, dotknuté obce a dotknuté orgány o začatí konania listom  č. 9049-31919/57/2010/Mil        

zo dňa 29.10.2010 (doručeným dňa 29.10.2010) a zároveň v  súlade s § 12 ods. 4 zákona                       

č. 245/2003 Z. z. o IPKZ určil na vyjadrenie účastníkom konania a  dotknutým orgánom 30 dňovú 

lehotu.  

 

        IŢP Košice v súlade s ustanovením § 13 ods. 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ zvolal ústne 

pojednávanie na deň 18.11.2010. 

 

         Na ústnom pojednávaní  konanom dňa 18.11.2010  bola v súlade s ustanoveniami § 13 ods. 3 

zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a § 33 ods. 2 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní daná 

prizvaným osobám  posledná  moţnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť sa    

k podkladom  rozhodnutia a  k  spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia, súčasne bola 

prerokovaná ţiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia,  pripomienky a námety účastníkov konania,  

dotknutých orgánov uplatňované k ţiadosti.  

    

       V rámci konania o zmene integrovaného povolenia boli k predloţenej ţiadosti doloţené tieto  

vyjadrenia účastníkov konania  a dotknutých orgánov: 

-  Sluţba, mestský podnik Stropkov, Hviezdoslavova 17/26, 091 01  Stropkov, list  č.j. 1/2010/00483-

002/SP zo dňa 16.11.2010,  

-  Obec Chotča zastúpená starostom, list č. 195/2010 zo dňa 15.11.2010, 

-  Obec Chotča, štátna správa  vo veciach  ochrany ovzdušia pre malé zdroje znečisťovania ovzdušia,  

090 21 Chotča 3, list č. 2010/167 zo dňa 15.11.2010 a list č. 2010/168 zo dňa 15.11.2010,  

- Obvodný úrad ţivotného prostredia v Stropkove, ŠSOH listom č. 1/2010/00482-002/SP-Va zo dňa 

10.11.2010,  

- Obvodný úrad ţivotného prostredia v Stropkove, ŠVS, list č.1/2010/00486-002/SP-Ki zo dňa 

18.11.2010,  

- Obvodný úrad ţivotného prostredia v Stropkove, ŠSOPaK, list č. 1/2010/00483-002/SP zo dňa 

16.11.2010, 

- Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom vo Svidníku listom č. 01/2010/01960  zo dňa 

15.11.2010. 

 

    K vydaniu  zmeny integrovaného povolenia boli dotknutým orgánom vznesené nasledovné 

pripomienky a námety: 

 

1) Obvodný úrad ţivotného prostredia v Stropkove, ŠSOPaK, vo svojom vyjadrení list                        

č. 1/2010/00483-002/SP zo dňa 16.11.2010 poţaduje, aby prevádzkovateľ  revitalizoval mokraďné 
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spoločenstvo, nachádzajúce sa v mieste zaústenia bezmenného potoka do potrubia nad telesom II. 

kazety skládky odpadov, v mieste vybudovania opornej hrádze  a zdrţe. 

 

       IŢP Košice pripomienku v  bode 1) zapracoval do podmienky č. C.20 časť II. integrovaného 

povolenia. 

 

 Súčasťou konania o zmene integrovaného povolenia bolo podľa § 8  ods. 2  zákona č. 245/2003 Z. z. 

o IPKZ konanie: 

a)  v oblasti ochrany ovzdušia 

      - o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o uţívaní malého zdroja znečisťovania ovzdušia, 

podľa  § 8  ods. 2  písm. a)  bod 1  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

b)  v oblasti odpadov 

      - o  udelenie súhlasu  na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov „Skládka pre nie 

nebezpečný odpad Stropkov - „Chotča“ – II. kazeta“, podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 1 zákona               

č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ, súčasťou ktorého je schválenie projektovej dokumentácie na 

uzatvorenie skládky odpadov, jej rekultiváciu a monitorovanie skládky odpadov po jej uzatvorení   

„Skládka pre nie nebezpečný odpad „Chotča“ -  II. kazeta“, vypracovanej Geo Soft Ing., s.r.o. 

Prešov, pod archívnym č. 31-10-06, autorizovaným stavebným inţinierom Ing. Jozefom 

ONUFEROM,  č. osvedčenia 3508*TZ*A2“, vypracovanej Geo Soft Ing., s.r.o. Prešov, pod 

archívnym č. 31-10-06, autorizovaným stavebným inţinierom Ing. Jozefom ONUFEROM,            

č. osvedčenia 3508*TZ*A2, podľa  § 7 ods. 4 písm. d)  zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a  

o zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, z dôvodu stanovenia výšky 

odvodu na jednotkové mnoţstvo odpadov v Є, vypočítanej jednorázovo pri začatí tvorby účelovej 

finančnej rezervy, 

      - o udelenie súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

s názvom „Prevádzkový poriadok skládky pre nie nebezpečný odpad Stropkov – „Chotča“ – II. 

kazeta z 09/2010“, podľa  § 8  ods. 2  písm. c)  bod 7  zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,   

       - o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy, a to v prípade, 

ak drţiteľ odpadu ročne nakladá v súhrne s väčším mnoţstvom ako 100 kg alebo ak prepravca 

prepravuje ročne väčšie mnoţstvo ako 100 kg nebezpečných odpadov; okrem súhlasu na prepravu 

nebezpečných odpadov presahujúcu územný obvod Obvodného úradu ţivotného prostredia  

Stropkov a súhlasu na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu územie kraja, podľa § 8   ods. 

2  písm. c)  bod 8  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

c)  v oblasti ochrany prírody a krajiny 

      - o vydanie vyjadrenia  k vydaniu kolaudačného rozhodnutia o stavbe, ku ktorej vydal orgán 

ochrany prírody vyjadrenie v stavebnom konaní. podľa § 8 ods. 2  písm. h)  bod 2  zákona             

č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

d)  v oblasti ochrany zdravia ľudí  

      - o posúdenie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4 

zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. 

        

IŢP Košice na základe preskúmania a zhodnotenia predloţenej ţiadosti, vyjadrení  dotknutých 

orgánov a  vykonaného ústneho pojednávania zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska 

zhodnotenia celkovej úrovne ochrany ţivotného prostredia podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

a preto rozhodol tak, ako sa uvádza  vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
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P o u č e n i e:  Proti   tomuto   rozhodnutiu   podľa   § 53   a   § 54   zákona   č. 71/1967  Zb.                            

o správnom konaní v znení neskorších predpisov moţno podať na Slovenskú                           

inšpekciu ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Košice,  

odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa  

doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto  

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov  

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môţe byť preskúmaná súdom.                                         

 

                                  

 

                                                                                                                                                                         

                                                                   Mgr. Jozef Gornaľ 

                                                                                               riaditeľ  inšpektorátu 

 

 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

1.  Sluţba, mestský podnik Stropkov, Hviezdoslavova 17/26, 091 01  Stropkov 

2.  Mesto Stropkov, Hlavná 38/2, 091 01  Stropkov 

3. Obec Chotča, starosta obce, 090 21  Chotča 3 

 

 

 

Na vedomie:  

1.  Obec Chotča, štátna správa  vo veciach  ochrany ovzdušia pre malé zdroje znečisťovania ovzdušia,  

090 21 Chotča 3                  

2.  Regionálny  úrad    verejného   zdravotníctva, Sovietskych   hrdinov  78,   089  01 Svidník 

3. Obvodný úrad  ţivotného prostredia v Stropkove, ŠSOH, Šarišská 148,  091 01 Stropkov 

4. Obvodný  úrad  ţivotného prostredia  v  Stropkove, ŠVS, Šarišská 148,  091 01 Stropkov 

5. Obvodný  úrad  ţivotného prostredia  v  Stropkove, ŠSOPaK, Šarišská 148,  091 01 Stropkov 
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Príloha č. 1  Zoznam odpadov povolených zneškodňovať na skládke odpadov Skládka pre nie 

nebezpečný odpad Stropkov - „Chotča“ - III. etapa, II. kazeta 
 

1)   ODPADY POCHÁDZAJÚCE Z GEOLOGICKÉHO PRIESKUMU, ŤAŢBY, ÚPRAVY A DALŠIEHO  

      SPRACOVANIA NERASTOV A KAMENA 

 

1 01           ODPAD Z ŤAŢBY NERASTOV 
01 01 01     Odpad z ťaţby rudných nerastov     (O)  

01 01 02     Odpad z ťaţby nerudných nerastov   (O) 

 

01 03          ODPAD Z FYZIKÁLNEHO A CHEMICKÉHO SPRACOVANIA RUDNÝCH NERASTOV 
01 03 06     Hlušina iná ako uvedená v 01 03 04 a 01 03 05   (O) 

01 03 08     Prachový a práškový odpad iný ako v 01 03 07  (O) 

 

01 04          ODPAD Z FYZIKÁLNEHO A CHEMICKÉHO SPRACOVANIA NERUDNÝCH NERASTOV 
01 04 08     Odpadový štrk a drvené horniny iné ako uvedené v 01 04 07   (O) 

01 04 09     Odpadový piesok a íly   (O) 

01 04 10     Prachový a práškový odpad iný ako uvedený v 01 04 07   (O) 

01 01 11     Odpady zo spracovania potaše a kamennej soli iné ako uvedené v 01 04 07 (O)    

01 04 12      Hlušina a iné odpady z prania a čistenia nerastov iné ako uvedené v 01 04 07 a v 01 04 11 (O) 

01 04 13     Odpady z rezania a pílenia kameňa iné ako uvedené v 01 04 07   (O) 

 

01 05         VRTNÉ KALY A INÉ VRTNÉ ODPADY 
01 05 04     Vrtné kaly a odpady z vodných vrtov    

01 05 07     Vrtné kaly a odpady s obsahom bária iné ako uvedené v 01 05 05 a 01 05 06    

01 05 08     Vrtné kaly a odpady s obsahom chloridov iné ako uvedené v 01 05 05 a 01 05 06    

 

2)    ODPADY Z POLNOHOSPODÁRSTVA, ZÁHRADNÍCTVA, LESNÍCTVA, POLOVNÍCTVA  

       a RYBÁRSTVA, HYDROPÓNIE A Z VÝROBY A SPRACOVANIA POTRAVÍN 

 

02 01          ODPAD Z POLNOHOSPODÁRSTVA, ZÁHRADNÍCTVA, LESNÍCTVA, POLOVNÍCTVA  

                  A RYBÁRSTVA 
02 01 01     Kaly z prania a čistenia   (O) 

02 01 02     Odpadové ţivočíšne tkanivá   (O) 

02 01 03     Odpadové rastlinné tkanivá   (O) 

02 01 04     Odpadové plasty (okrem obalov)   (O) 

02 01 06      Zvierací trus, moc a hnoj (vrátane znečistenej slamy), kvapalné odpady, oddelene  

                   zhromaţďované a spracovávané mimo miesto svojho vzniku   (O) 

02 01 07     Odpady z lesného hospodárstva   (O) 

02 01 09     Agrochemické odpady iné ako uvedené v 02 01 08   (O) 

02 01 10     Odpadové kovy   (O) 

 

02 02         ODPADY Z PRÍPRAVY A SPRACOVANIA MÄSA, RÝB A OSTATNÝCH POTRAVÍN  

                  ŢIVOČÍŠNEHO PÔVODU 
 

02 02 01     Kaly z prania a čistenia   (O) 

02 02 02     Odpadové ţivočíšne tkanivá   (O) 

02 02 03     Materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie   (O) 

02 02 04     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku   (O) 

 

02 03        ODPADY ZO SPRACOVANIA OVOCIA, ZELENINY, OBILOVÍN, JEDLÝCH OLEJOV, KAKAA,  

                 KÁVY, ČAJU A TABAKU; ODPAD Z KONZERVÁRENSKÉHO  A  TABAKOVÉHO PRIEMYSLU,  

                 VÝROBY KVASNÍC A KVASNIČNÉHO EXTRAKTU, PRÍPRAVY MELASY A FERMENTÁCIE 
 

02 03 01     Kaly z prania, čistenia, lúpania, odstreďovania a separovania   (O) 

02 03 02     Odpady z konzervačných činidiel   (O) 

02 03 03     Odpady z extrakcie rozpúšťadlami   (O) 

02 03 04     Látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie   (O) 

02 03 05     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku   (O) 
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02 04         ODPADY Z CUKROVARNÍCKEHO PRIEMYSLU 
02 04 01     Zemina z čistenia a prania repy   (O) 

02 04 02     Uhličitan vápenatý nevyhovujúcej kvality   (O) 

02 04 03     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku   (O) 

 

02 05         ODPADY Z PRIEMYSLU MLIEČNYCH VÝROBKOV 
02 05 01     Látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie   (O) 

02 05 02     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku   (O) 

 

02 06         ODPADY Z PEKÁRENSKÉHO A CUKROVINKÁRSKEHO PRIEMYSLU 
02 06 01     Materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie   (O) 

02 06 02     Odpady z konzervačných činidiel   (O) 

02 06 03     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku   (O) 

 

02 07         ODPADY z VÝROBY ALKOHOLICKÝCH A NEALKOHOLICKÝCH NÁPOJOV (OKREM KÁVY,  

                   ČAJU a KAKAA) 
02 07 01     Odpad z prania, čistenia a mechanického spracovania surovín   (O) 

02 07 02     Odpad z destilácie liehu   (O) 

02 07 03     Odpad z chemického spracovania   (O) 

02 07 04     Materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie   (O) 

02 07 05     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku   (O) 

 

3)  ODPADY ZO SPRACOVANIA DREVA a Z VÝROBY PAPIERA, LEPENKY, CELULÓZY, REZIVA A 

     NÁBYTKU 

 

03 01         ODPADY ZO SPRACOVANIA DREVA a Z VÝROBY REZIVA a NÁBYTKU 
03 01 01     Odpadová kôra a korok   (O) 

03 01 05     Piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové/drevovláknité dosky, dyhy iné  

                   ako uvedené v 03 01 04   (O) 

 

03 03         ODPADY z VÝROBY a SPRACOVANIA CELULÓZY, PAPIERA a LEPENKY 

03 03 01     Odpadová kôra a drevo   (O)   

03 03 02     Usadeniny a kaly zo zeleného výluhu ( po úprave čierneho výluhu)   (O)  

03 03 07     Mechanicky oddelené výmety z recyklácie papiera a lepenky   (O)  

03 03 08     Odpady z triedenia papiera a lepenky určených na recykláciu   (O)  

03 03 09     Odpad z vápennej usadeniny   (O)  

03 03 10     Výmety z vlákien plnív a náterov z mechanickej separácie   (O)  

03 03 11     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, iné ako uvedené v 03 03  10   (O) 

 

4) ODPADY Z KOŢIARSKEHO, KOŢUŠNÍCKEHO a TEXTILNÉHO PRIEMYSLU 
 

04 01         ODPADY z KOŢIARSKEHO A KOŢUŠNÍCKEHO PRIEMYSLU 
04 01 01     Odpadová glejovka a štiepenka   (O) 

04 01 07     Kaly z kvapalného odpadu neobsahujúceho chróm spracovaného najmä v mieste svojho  

                  vzniku   (O) 

04 01 09     Odpady z vypracovávania a apretácie   (O) 

 

04 02         ODPADY Z TEXTILNÉHO PRIEMYSLU 
04 02 09     Odpad z kompozitných materiálov (impregnovaný textil, elastomér, plastomér)   (O) 

04 02 10     Organické látky prírodného pôvodu (napr. tuky, vosky)   (O) 

04 02 15     Odpad z apretácie iný ako uvedený v poloţke 04 02 14   (O) 

04 02 17     Farbivá a pigmenty iné ako uvedené v 04 02 16   (O) 

04 02 20     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste svojho vzniku iné ako uvedené v 04 02 19   (O) 

04 02 21     Odpady z nespracovaných textilných vlákien   (O) 

04 02 22     Odpady zo spracovaných textilných vlákien   (O) 

 

5) ODPADY ZO SPRACOVANIA ROPY, ČISTENIA ZEMNÉHO PLYNU a PYROLÝZNEHO SPRACOVANIA 

UHLIA 

 

05 01         ODPADY ZO SPRACOVANIA ROPY 
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05 01 10     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste svojho vzniku iné ako uvedené v 05 01 09   (O) 

05 01 13     Kaly z napájacej vody pre kotle   (O) 

05 01 15     Pouţité filtračné hlinky   (N) 

05 01 16     Odpady s obsahom síry z odsírovania ropy   (O) 

05 01 17     Bitúmen   (O) 

 

05 07         ODPADY  Z  ČISTENIA a DOPRAVY ZEMNÉHO PLYNU 
05 07 02     Odpady obsahujúce síru   (O) 

 

6) ODPADY Z ANORGANICKÝCH CHEMICKÝCH PROCESOV 

 

06 03        ODPADY  Z  VSDP SOLÍ, ICH ROZTOKOV a OXIDOV KOVOV 
06 03 16    Oxidy kovov iné ako uvedené v 06 03 15   (O) 

 

06 05        KALY  Z  KVAPALNÉHO ODPADU SPRACOVANÉHO v MIESTE JEHO VZNIKU 
06 05 03   Kaly zo spracovania kvapalného odpadu spracovaného v mieste jeho vzniku, iné ako uvedené v 06 05 02   (O) 

 

06 06        ODPADY  Z VSDP CHEMIKÁLIÍ OBSAHUJÚCICH SÍRU, SÍRNYCH CHEMICKÝCH  

                 PROCESOV a Z ODSÍROVACÍCH PROCESOV 
06 06 03    Odpady obsahujúce sulfidy iné ako uvedené v 06 06 02   (O) 

 

06 08         ODPADY  Z VSDP KREMÍKA a JEHO DERIVÁTOV 
06 08 99     Odpady inak nešpecifikované   (O) 

 

06 09         ODPADY  Z VSDP CHEMIKÁLIÍ OBSAHUJÚCICH FOSFOR a Z CHEMICKÝCH PROCESOV  

                  FOSFORU 
06 09 04    Odpady z reakcií na báze vápnika iné ako uvedené v 06 09 03   (O) 

 

06 11         ODPADY  Z  VÝROBY ANORGANICKÝCH PIGMENTOV a KALÍV 
06 11 01    Odpady z reakcií výroby oxidu titanicitého na báze vápnika   (O) 

 

7)  ODPADY Z ORGANICKÝCH CHEMICKÝCH PROCESOV 

 

07 01        ODPADY  Z VÝROBY, SPRACOVANIA, DISTRIBÚCIE A POUŢÍVANIA (VSDP) ZÁKLADNÝCH  

                 ORGANICKÝCH CHEMIKÁLIÍ 
07 01 12    Kaly z kvapalného odpadu spracovaného v mieste jeho vzniku iné ako v 07 01 11   (O) 

 

07 02         ODPADY Z VSDP PLASTOV, SYNTETICKÉHO KAUCUKU  Z  SYNTETICKÝCH VLÁKIEN 
07 02 12     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, iné ako uvedené  v 07 02 11   (O) 

07 02 13     Odpadový plast   (O) 

07 02 15     Odpadové prísady iné ako uvedené v 07 02 14   (O) 

07 02 17     Odpady obsahujúce silikóny iné, ako je uvedené 07 02 16   (O) 

 

07 03         ODPADY  Z  VSDP ORGANICKÝCH FARBÍV  A  PIGMENTOV (OKREM 06 11) 
07 03 12     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, iné ako uvedené v 07 03 11   (O) 

 

07 04         ODPADY  Z VSDP ORGANICKÝCH VÝROBKOV NA OCHRANU RASTLÍN (OKREM 02 01  

                  08 a 02 01 09), PROSTRIEDKOV NA OCHRANU DREVA (OKREM 03 02) a INÝCH  

                  BIOCÍDOV 
07 04 12     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, iné ako uvedené  v 07 04 11   (O) 

 

07 05         ODPADY  Z VSDP FARMACEUTICKÝCH VÝROBKOV 
07 05 12     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, iné ako uvedené v 07 05 11   (O) 

07 05 14     Tuhé odpady iné ako uvedené v 07 05 13   (O) 

 

07 06         ODPADY  Z  VSDP TUKOV, MAZÍV, MYDIEL, DETERGENTOV, DEZINFEKCNÝCH  

                  a KOZMETICKÝCH PROSTRIEDKOV 
07 06 12     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, iné ako uvedené v 07 06 11   (O) 

 

07 07         ODPADY  Z  VSDP ČISTÝCH CHEMIKÁLIÍ a CHEMICKÝCH VÝROBKOV INAK  
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                 NEŠPECIFIKOVANÝCH 
07 07 12     Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, iné ako uvedené v 07 07 11   (O) 

 

8     ODPADY Z VÝROBY, SPRACOVANIA, DISTRIBÚCIE a POUŢÍVANIA (VSDP) NÁTEROVÝCH HMÔT 

(FARIEB, LAKOV a SMALTOV), LEPIDIEL, TESNIACICH MATERIÁLOV A TLAČIARENSKÝCH FARIEB 
 

08 01          ODPADY  Z  VSDP a ODSTRAŇOVANIA FARIEB a LAKOV 
08 01 12     Odpadové farby a laky iné ako uvedené v 08 01 11   (O) 

08 01 14     Kaly z farby alebo laku iné ako sú uvedené v 08 01 13   (O) 

08 01 18     Odpady z odstraňovania farby alebo laku iné ako uvedené v 08 01 17   (O) 

 

08 02          ODPADY  Z  VSDP INÝCH NÁTEROVÝCH HMÔT (VRÁTANE KERAMICKÝCH MATERIÁLOV) 
08 02 01     Odpadové náterové prášky   (O) 

 

08 03         ODPADY  Z VSDP TLAČIARENSKÝCH FARIEB 
08 03 13     Odpadová tlačiarenská farba iná ako uvedená v 08 03 12   (O) 

08 03 15     Kaly z tlačiarenskej farby iné ako uvedené v 08 03 14   (O) 

08 03 18     Odpadový toner do tlačiarne iný ako uvedený v 08 03 17   (O) 

  

08 04         ODPADY  Z  VSPD LEPIDIEL A TESNIACICH MATERIÁLOV (VRÁTANE VODOTESNIACICH  

                  VÝROBKOV) 
08 04 10     Odpadové lepidlá a tesniace materiály iné ako uvedené v 08 04 09   (O) 

08 04 12     Kaly z lepidiel a tesniacich materiálov iné ako uvedené v 08 04 11   (O) 

 

9) ODPADY Z FOTOGRAFICKÉHO PRIEMYSLU 

 

09 01          ODPADY z FOTOGRAFICKÉHO PRIEMYSLU 
09 01 07     Fotografický film a papiere obsahujúce striebro alebo zlúčeniny striebra   (O) 

09 01 08     Fotografický film a papiere neobsahujúce striebro alebo zlúčeniny striebra   (O) 

09 01 10     Jednorazové kamery bez batérií   (O) 

09 01 12     Jednorazové kamery s batériami iné ako uvedené v 09 01 11   (O) 

 

10) ODPADY Z TEPELNÝCH PROCESOV 

 

10 01         ODPADY Z ELEKTRÁRNÍ A  INÝCH SPALOVACÍCH ZARIADENÍ (OKREM 19) 
10 01 01     Popol, škvára a prach z kotlov (okrem prachu z kotlov uvedeného v 10 01 04)   (O) 

10 01 02     Popolček z uhlia   (O) 

10 01 03     Popolček z rašeliny a (neupraveného) dreva   (O) 

10 01 05     Tuhé reakčné splodiny z odsírovania dymových plynov na báze vápnika   (O) 

10 01 07     Reakčné splodiny z odsírovania dymových plynov na báze vápnika vo forme kalu   (O) 

10 01 15     Popol, škvára a prach z kotlov zo spaľovania odpadov iné ako uvedené v 10 01 14   (O) 

10 01 17     Popolček zo spaľovania odpadov iné ako uvedený v 10 01 16   (O) 

10 01 19     Odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 01 05, 10 01 07 a 10 01 18   (O) 

10 01 21     Kaly z kvapalného odpadu spracovaného v mieste svojho vzniku iné ako uvedené  

                   v 10 01  20   (O) 

10 01 24     Piesky z fluidnej vrstvy   (O) 

10 01 25     Odpady zo skladovania a úpravy pre uholné elektrárne   (O) 

10 01 26     Odpady z úpravy chladiacej vody   (O) 

 

10 02         ODPADY ZO ŢELEZIARSKÉHO A OCELIARSKÉHO PRIEMYSLU 
10 02 01     Odpad zo spracovania trosky   (O) 

10 02 02     Nespracovaná troska   (O) 

10 02 08     Tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 02 07   (O) 

10 02 10     Okuje z valcovania   (O) 

10 02 12     Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 02 11   (O) 

10 02 14     Kaly a filtračné koláče z čistenia plynov iné ako uvedené v 10 02 13   (O) 

10 02 15     Iné kaly a filtračné koláče   (O) 
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10 03         ODPADY Z TERMICKEJ METALURGIE HLINÍKA 
10 03 02     Anódový šrot   (O) 

10 03 05     Odpadový oxid hlinitý   (O) 

10 03 16     Peny iné ako uvedené v 10 03 15   (O) 

10 03 18     Odpady obsahujúce uhlík z výroby anód iné ako uvedené v 10 03 17   (O) 

10 03 20     Prach z dymových plynov iné ako uvedené v 10 03 19   (O) 

10 03 22      Iné tuhé znečisťujúce látky a prach (vrátane prachu z guľových mlynov) iné ako uvedené  

                   v 10  03 21   (O) 

10 03 26     Kaly a filtračné koláče z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 03 25   (O) 

10 03 28     Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 03 27   (O) 

10 03 30     Odpady z úpravy soľných trosiek a čiernych sterov iné ako uvedené v 10 03 29   (O) 

 

10 04         ODPADY  Z TERMICKEJ METALURGIE OLOVA 
10 04 10     Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 04 09   (O) 

 

10 05         ODPADY Z TERMICKEJ METALURGIE ZINKU 
10 05 01     Trosky z prvého a druhého tavenia   (O) 

10 05 04     Iné tuhé znečisťujúce látky a prach   (O) 

10 05 09     Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 05 08   (O) 

10 05 11     Stery a peny iné ako uvedené v 10 05 10   (O) 

 

10 06         ODPADY Z TERMICKEJ METALURGIE MEDI 
10 06 01     Trosky z prvého a druhého tavenia   (O) 

10 06 02     Stery a peny z prvého a druhého tavenia   (O) 

10 06 04     Iné tuhé znečisťujúce látky a prach   (O) 

10 06 10     Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 06 09   (O) 

 

10 07         ODPADY  Z  TERMICKEJ METALURGIE STRIEBRA, ZLATA a PLATINY 
10 07 01     Trosky z prvého a druhého tavenia   (O) 

10 07 02     Stery a peny z prvého a druhého tavenia   (O) 

10 07 03     Tuhé odpady z čistenia plynov   (O) 

10 07 04     Iné tuhé znečisťujúce látky a prach   (O) 

10 07 05     Kaly a filtračné koláče z čistenia plynov   (O) 

10 07 08     Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 07 07   (O) 

 

10 08          ODPADY  Z TERMICKEJ METALURGIE INÝCH NEŢELEZNÝCH KOVOV 
10 08 04     Tuhé znečisťujúce látky a prach   (O) 

10 08 09     Iné trosky   (O) 

10 08 11     Stery a peny iné ako uvedené v 10 08 10   (O) 

10 08 13     Odpady obsahujúce uhlík z výroby anód iné ako uvedené v 10 08 12   (O) 

10 08 14     Anódový šrot   (O) 

10 08 16     Prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 08 15   (O) 

10 08 18     Kaly a filtračné koláče z čistenia dymových plynov iné ako uvedené v 10 08 17   (O) 

10 08 20     Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 08 19   (O) 

 

10 09         ODPADY ZO ZLIEVANIA ŢELEZNÝCH KOVOV 
10 09 03     Pecná troska   (O) 

10 09 06     Odlievacie jadrá a formy nepouţité na odlievanie iné ako uvedené v 10 09 05   (O) 

10 09 08     Odlievacie jadrá a formy pouţité na odlievanie iné ako uvedené v 10 09 07   (O) 

10 09 10     Prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 09 09   (O) 

10 09 12     Iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 09 11   (O) 

10 09 14     Odpadové spojivá iné ako uvedené v 10 09 13   (O) 

10 09 16     Odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín, iné ako uvedené v 10 09 15   (O) 
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10 10         ODPADY ZO ZLIEVANIA NEŢELEZNÝCH KOVOV 
10 10 03     Pecná troska   (O) 

10 10 06     Odlievacie jadrá a formy nepouţité na odlievanie iné ako uvedené v 10 10 05   (O) 

10 10 08     Odlievacie jadrá a formy pouţité na odlievanie iné ako uvedené v 10 10 07   (O) 

10 10 10     Prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 10 09   (O) 

10 10 12     Iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 10 11   (O) 

10 10 14     Odpadové spojivá iné ako uvedené v 10 10 13   (O) 

10 10 16     Odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín, iné ako uvedené v 10 10 15   (O) 

 

10 11          ODPADY Z VÝROBY SKLA a SKLENÝCH VÝROBKOV 
10 11 03     Odpadové vláknité materiály na báze skla   (O) 

10 11 05     Tuhé znečisťujúce látky a prach   (O) 

10 11 10     Odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním, iný ako uvedený v 10 11 09   (O) 

10 11 12     Odpadové sklo iné ako uvedené v 10 11 11   (O) 

10 11 14     Kal z leštenia a brúsenia skla iné ako uvedené v 10 11 13   (O) 

10 11 16     Tuhé odpady z čistenia dymových plynov iné ako uvedené v 10 11 15   (O) 

10 11 18     Kaly a filtračné koláče z čistenia dymových plynov iné ako uvedené v 10 11 17   (O) 

10 11 20      Tuhé odpady z kvapalného odpadu spracovaného v mieste svojho vzniku iné ako uvedené v 10 11 19   (O) 

 

10 12         ODPADY  Z  VÝROBY KERAMIKY, TEHÁL, OBKLADACIEK a DLAŢDÍC a STAVEBNÝCH  

                 VÝROBKOV 
10 12 01     Odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním   (O) 

10 12 03     Tuhé znečisťujúce látky a prach   (O) 

10 12 05     Kaly a filtračné koláče z čistenia plynov   (O) 

10 12 06     Vyradené formy   (O) 

10 12 08     Odpadová keramika, tehly, obkladačky a dlaţdice a kamenina (po tepelnom spracovaní)   (O) 

10 12 10     Tuhé odpady z čistenia plynov iné ako uvedené v 10 12 09   (O) 

10 12 12     Odpady z glazúry iné ako uvedené v 10 12 11   (O) 

10 12 13     Kal z kvapalného odpadu spracovaného na mieste svojho vzniku   (O) 

 

10 13         ODPADY Z VÝROBY CEMENTU, PÁLENÉHO VÁPNA  A SÁDRY  A VÝROBKOV  Z NICH 
10 13 01     Odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním   (O) 

10 13 04     Odpady z pálenia a hasenia vápna   (O) 

10 13 06     Tuhé znečisťujúce látky a prach (okrem 10 13 12 a 10 13 13)   (O) 

10 13 07     Kaly a filtračné koláče z čistenia plynov   (O) 

10 13 10     Odpady z výroby azbestocementu iné ako uvedené v 10 13 09   (O) 

10 13 11     Odpady z kompozitných materiálov na báze cementu iné ako uvedené v 10 13 09 a  10 13 10   (O) 

10 13 13     Tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 13 12   (O) 

10 13 14     Odpadový betón a betónový kal   (O) 

 

 

11) ODPADY Z CHEMICKEJ POVRCHOVEJ ÚPRAVY KOVOV a NANÁŠANIA KOVOV a INÝCH 

MATERIÁLOV; ODPADY z HYDROMETALURGIE NEŢELEZNÝCH KOVOV 

 

11 01      ODPADY  Z  CHEMICKEJ POVRCHOVEJ ÚPRAVY KOVOV A NANÁŠANIA KOVOV  Z INÝCH  

              MATERIÁLOV (NAPR. GALVANIZOVANIE, POZINKOVANIE, MORENIE, LEPTANIE,  

              FOSFÁTOVANIE, ALKALICKÉ ODMASTOVANIE, ANODIZÁCIA) 
 

11 01 10     Kaly a filtračné koláče iné ako uvedené v 11 01 09   (O) 

 

11 02         ODPADY z PROCESOV HYDROMETALURGIE NEŢELEZNÝCH KOVOV 
11 02 03     Odpady z výroby anód pre vodné elektrolytické procesy   (O) 

11 02 06     Odpady z procesov hydrometalurgie medi iné ako uvedené v 11 02 05   (O) 
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11 05         ODPADY z GALVANICKÝCH PROCESOV 
11 05 01     Tvrdý zinok   (O) 

11 05 02     Zinkový popol   (O) 

 

 

12) ODPADY Z  TVAROVANIA A  FYZIKÁLNEJ A MECHANICKEJ ÚPRAVY POVRCHOV KOVOV A 

PLASTOV 

 

12 01          ODPADY Z TVAROVANIA A FYZIKÁLNEJ  A  MECHANICKEJ ÚPRAVY POVRCHOV KOVOV 

                  A PLASTOV   

12 01 01     Piliny a triesky zo ţelezných kovov   (O)  

12 01 02     Prach a zlomky zo ţelezných kovov   (O)  

12 01 03     Piliny a triesky z neţelezných kovov   (O)  

12 01 04     Prach a zlomky z neţelezných kovov   (O) 

12 01 05     Hobliny a triesky z plastov   (O) 

12 01 13     Odpady zo zvárania   (O) 

12 01 15     Kaly z obrábania iné ako uvedené v 12 01 14   (O) 

12 01 17     Odpadový pieskovací materiál iný ako uvedený v 12 01 16   (O) 

12 01 21     Pouţité brúsne nástroje a brúsne materiály iné ako uvedené v 12 01 20   (O) 

 

15) ODPADOVÉ OBALY; ABSORBENTY, HANDRY NA ČISTENIE, FILTRAČNÝ MATERIÁL a OCHRANNÉ 

ODEVY INAK NEŠPECIFIKOVANÉ 

 

15 02          ABSORBENTY, FILTRAČNÉ MATERIÁLY, HANDRY NA ČISTENIE  A OCHRANNÉ ODEVY 
15 02 03     Absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy iné ako uvedené  v 15 02    02   (O) 

 

 

16) ODPADY INAK NEŠPECIFIKOVANÉ  V TOMTO KATALÓGU 
 

16 01        STARÉ VOZIDLÁ Z ROZLICNÝCH DOPRAVNÝCH PROSTRIEDKOV (VRÁTANE STROJOV  

                NEURCENÝCH PRE CESTNÚ PREMÁVKU) a ODPADY z DEMONTÁŢE STARÝCH  

                VOZIDIEL  A ÚDDRŢBY VOZIDIEL (OKREM 13, 14, 16 06 a 16 08) 
 

16 01 12     Brzdové platničky a obloţenie iné ako uvedené v 16 01 11     (O) 

16 01 17     Ţelezné kovy     (O) 

16 01 18     Neţelezné kovy     (O) 

16 01 19     Plasty     (O) 

16 01 20     Sklo     (O) 

16 01 22     Časti inak nešpecifikované     (O) 

 

16 03         VÝROBNÉ ŠARŢE A NEPOUŢITÉ VÝROBKY NEVYHOVUJÚCEJ KVALITY 
16 03 04     Anorganické odpady iné ako uvedené v 16 03 03     (O) 

16 03 06     Organické odpady iné ako uvedené v 16 03 05     (O) 

 

16 05         PLYNY V TLAKOVÝCH NÁDOBÁCH A VYRADENÉ CHEMIKÁLIE 
16 05 09     Vyradené chemikálie iné ako uvedené v 16 05 06, 16 05 07 alebo 16 05 08     (O) 

 

16 06          BATÉRIE A AKUMULÁTORY 
16 06 04     Alkalické batérie (okrem 16 06 03)     (O)  

16 06 05     Iné batérie a akumulátory      

 

16 08         POUŢITÉ KATALYZÁTORY 
16 08 01     Pouţité katalyzátory obsahujúce zlato, striebro, rénium, ródium, paládium, irídium alebo platinu  

                   (okrem 16 08 07)     (O) 

16 08 03     Pouţité katalyzátory obsahujúce prechodové kovy alebo zlúčeniny prechodových kovov inak  

                   nešpecifikované     (O) 

16 08 04     Pouţité katalyzátory z krakovacích procesov (okrem 16 08 07)     (O) 

 

16 11         ODPADOVÉ VÝMUROVKY A ŢIARUVZDORNÉ MATERIÁLY 
16 11 02     Výmurovky a ţiaruvzdorné materiály na báze uhlíka z metalurgických procesov iné ako  
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                    uvedené v 16 11 01     (O) 

16 11 04      Iné výmurovky a ţiaruvzdorné materiály z metalurgických procesov iné ako uvedené v 16 11  03     (O) 

16 11 06     Výmurovky a ţiaruvzdorné materiály z nemetalurgických procesov iné ako uvedené v 16 11  05     (O) 

 

17)    STAVEBNÝ ODPAD A ODPAD  Z DEMOLÁCIÍ (VRÁTANE VÝKOPOVEJ ZEMINY 

         Z KONTAMINOVANÝCH MIEST) 
 

17 01         BETÓN, TEHLY, DLAŢDICE, OBKLADAČKY a KERAMIKA 
17 01 01     Betón   (O) 

17 01 02     Tehly   (O) 

17 01 03     Obkladačky, dlaţdice a keramika   (O) 

17 01 07     Zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaţdíc keramiky iné ako uvedené v 17 01 06   (O) 

 

17 02         DREVO, SKLO A PLASTY 
17 02 01     Drevo   (O) 

17 02 02     Sklo   (O) 

17 02 03     Plasty   (O) 

 

17 03         BITÚMENOVE ZMESI, UHOLNÝ DECHT A DECHTOVÉ VÝROBKY 
17 03 02     Bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01   (O) 

 

17 04         KOVY (VRÁTANE ICH ZLIATÍN) 
17 04 11     Káble iné ako uvedené v 17 04 10   (O) 

 

17 05           ZEMINA (VRÁTANE VÝKOPOVEJ ZEMINY Z KONTAMINOVANÝCH PLÔCH), KAMENIVO  

                  A MATERIÁL Z BAGROVÍSK 
17 05 04     Zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03   (O) 

17 05 06     Výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05   (O) 

17 05 08     Štrk zo ţelezničného zvršku iný ako uvedený v 17 05 07   (O) 

 

17 06         IZOLAČNÉ MATERIÁLY a STAVEBNÉ MATERIÁLY OBSAHUJÚCE AZBEST 
17 06 04     Izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03   (O) 

17 06 05     Stavebné materiály obsahujúce azbest   (N) 

 

17 08         STAVEBNÝ MATERIÁL NA BÁZE SÁDRY 
17 08 02     Stavebné materiály na báze sadry iné ako uvedené v 17 08 01   (O) 

 

17 09         INÉ  ODPADY ZO STAVIEB A DEMOLÁCIÍ 
17 09 04     Zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01, 17 09 02 a  

                 17 09 03   (O) 

 

19) ODPADY ZO ZARIADENÍ NA ÚPRAVU ODPADU, Z ČISTIARNÍ ODPADOVÝCH VÔD MIMO MIESTA 

ICH VZNIKU A ÚPRAVNÍ PITNEJ VODY A PRIEMYSELNEJ VODY 

 

19 01          ODPADY ZO SPALOVANIA ALEBO PYROLÝZY ODPADU 
19 01 02     Ţelezné materiály odstránené z popola   (O) 

19 01 12     Popol a škvára iné ako uvedené 19 01 11   (O) 

19 01 14     Popolček iný ako uvedený v 19 01 13   (O) 

19 01 16     Kotolný prach iný ako uvedený v 19 01 15   (O) 

19 01 18     Odpad z pyrolýzy iný ako uvedený v 19 01 17   (O) 

19 01 19     Piesky z fluidnej vrstvy   (O) 

 

19 02      ODPADY Z  FYZIKÁLNEJ ALEBO CHEMICKEJ ÚPRAVY ODPADU (VRÁTANE  

ODSTRAŇOVANIA CHRÓMU, ODSTRAŇOVANIA KYANIDOV, NEUTRALIZÁCIE) 
 

19 02 03     Predbeţne zmiešaný odpad zloţený len z odpadov neoznačených ako nebezpečné   (O) 

19 02 06     Kaly z fyzikálno-chemického spracovania iné ako uvedené v 19 02 05   (O) 
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19 03         STABILIZOVANÉ A SOLIDIFIKOVANÉ ODPADY 
19 03 05     Stabilizované odpady iné ako uvedené v 19 03 04    (O) 

19 03 07     Solidifikované odpady iné ako uvedené v 19 03 06   (O) 

 

19 04         VITRIFIKOVANÝ ODPAD  A ODPAD Z VITRIFIKÁCIE 
19 04 01     Vitrifikovaný odpad   (O) 

 

19 05          ODPADY  Z AERÓBNEJ ÚPRAVY TUHÝCH ODPADOV 
19 05 01     Nekompostovaná frakcia komunálnych a podobných odpadov   (O) 

19 05 02     Nekompostovaná frakcia ţivočíšneho a rastlinného odpadu   (O) 

19 05 03     Kompost nevyhovujúcej kvality   (O) 

 

19 06          ODPADY  Z ANAERÓBNEJ ÚPRAVY ODPADU 
19 06 04     Zvyšky kvasenia z anaeróbnej úpravy komunálnych odpadov   (O) 

19 06 06     Zvyšky kvasenia a kal z anaeróbnej úpravy ţivočíšneho a rastlinného odpadu   (O) 

 

19 08         ODPADY  Z ČISTIARNÍ ODPADOVÝCH VÔD INAK NEŠPECIFIKOVANÉ 
19 08 01     Zhrabky z hrablíc   (O) 

19 08 02     Odpad z lapačov piesku   (O) 

19 08 05     Kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd   (O) 

19 08 10     Zmesi tukov a olejov z odlučovačov oleja z vody iné ako uvedené v 19 08 09   (O) 

19 08 12     Kaly z biologickej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako uvedené v 19 08 11   (O) 

19 08 14     Kaly z inej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako uvedené v 19 08 13   (O) 

 

19 09         ODPADY  Z  ÚPRAVY PITNEJ VODY ALEBO VODY NA PRIEMYSELNÉ POUŢITIE 
19 09 01     Tuhé odpady z primárnych filtrov a hrablíc   (O) 

19 09 02     Kaly z čírenia vody   (O) 

19 09 03     Kaly z dekarbonizácie   (O) 

19 09 04     Pouţité aktívne uhlie   (O) 

19 09 05     Nasýtené alebo pouţité iontomeničové ţivice   (O) 

19 09 06     Roztoky a kaly z regenerácie iontomeničov   (O) 

 

19 10         ODPADY ZO ŠROTOVANIA KOVOVÝCH ODPADOV 
19 10 01     Odpad zo ţeleza a ocele   (O) 

19 10 02     Odpad z neţelezných kovov   (O) 

19 10 04     Úletová frakcia a prach, iné ako uvedené v 19 10 03   (O) 

19 10 06     Iné frakcie iné ako uvedené v 19 10 05   (O) 

 

19 11         ODPADY Z REGENERÁCIE OLEJOV 
19 11 06     Kaly z kvapalného odpadu spracovaného v mieste svojho vzniku iné ako uvedené v 19 11 05   (O) 

 

19 12         ODPADY Z MECHANICKÉHO SPRACOVANIA ODPADU (NAPR. TRIEDENIA, DRVENIA,  

                  LISOVANIA  A  HUTNENIA A PELETIZOVANIA) INAK NEŠPECIFIKOVANÉ 
19 12 01     Papier a lepenka   (O) 

19 12 02     Ţelezné kovy   (O) 

19 12 03     Neţelezné kovy   (O) 

19 12 04     Plasty a guma   (O) 

19 12 05     Sklo   (O) 

19 12 07     Drevo iné ako uvedené v 19 12 06   (O) 

19 12 08     Textílie   (O) 

19 12 09     Minerálne látky (napr. piesok, kamenivo)   (O) 

19 12 12     Iné odpady (vrátane zmiešaných materiálov) z mechanického spracovania odpadu iné ako  

                    uvedené v 19 12 11   (O) 
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19 13          ODPADY ZO SANÁCIE PÔDY A PODZEMNEJ VODY 
19 13 02     Odpady zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 01   (O) 

19 13 04     Kaly zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 03   (O) 

19 13 06     Kaly zo sanácie podzemnej vody iné ako uvedené v 19 13 05   (O) 

 

20) KOMUNÁLNE ODPADY (DOMOVÝ ODPAD A PODOBNÉ ODPADY Z OBCHODU, PRIEMYSLU 

A INŠTITÚCIÍ) VRÁTANE FRAKCIÍ ZO SEPAROVANÉHO ZBERU 
 

20 01          SEPAROVANE ZBIERANÉ FRAKCIE (OKREM 15 01) 

20 01 25     Jedlé oleje a tuky   (O) 

20 01 28     Farby, tlačiarenské farby, lepidlá a ţivice iné neţ uvedené v 20 01 27   (O) 

20 01 30     Detergenty iné ako uvedené v 20 01 29   (O) 

20 01 32     Liečivá iné ako uvedené v 20 01 31   (O) 

20 01 38     Drevo iné ako uvedené v 20 01 37   (O) 

 

20 02          ODPADY ZO ZÁHRAD  A PARKOV (VRÁTANE ODPADU Z CINTORÍNOV) 
20 02 02     Zemina a kamenivo   (O) 

20 02 03     Iné biologicky nerozloţiteľný odpady   (O) 

 

20 03          INÉ KOMUNÁLNE ODPADY 
20 03 01     Zmesový komunálny odpad   (O) 

20 03 02     Odpad z trhovísk   (O) 

20 03 03     Odpad z čistenia ulíc   (O) 

20 03 04     Kal zo septikov   (O) 

20 03 06     Odpad z čistenia kanalizácie   (O) 

20 03 07     Objemný odpad    (O) 
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Príloha č. 2  Zoznam druhov odpadov s ktorými je prevádzkovateľ ako pôvodca odpadov oprávnený 

na prevádzke nakladať 

   
P. 

č. 

Katalógové číslo 

odpadu/ názov druhu 

odpadu/kategória 

odpadu N -nebezpečný 

 

 

Spôsob nakladania s odpadom 

Vyprodukované 

mnoţstvo 

odpadu za rok 

(t) 

1. 13 02 05 – 

nechlórované minerálne 

motorové, prevodové a 

mazacie  oleje 

Odpad vzniká pri zabezpečovaní servisných činností prevádzky skládky 

odpadov v rámci údrţby dopravných mechanizmov, strojných zariadení 

a pod. Odpad je zhromaţďovaný a skladovaný v sklade PHM 

v kovových sudoch, príp. plastových sudoch ktoré sú umiestnené 

v kovových záchytných vaničkách s kovovými roštami. 

Odpad je následne zneškodňovaný na základe právoplatnej zmluvy 

prostredníctvom osoby oprávnenej nakladať s predmetnými odpadmi.  

0,02 

2. 13 05 08 – 

zmesi  odpadov 

z lapačov piesku 

a odlučovačov oleja z 

vody 

Odpad vzniká pri čistení lapolav rámci jeho údrţby. Odpad je 

zhromaţďovaný a skladovaný v sklade PHM v kovových sudoch, príp. 

plastových sudoch, ktoré sú umiestnené v kovových záchytných 

vaničkách s kovovými roštami. Odpad je následne zneškodňovaný na 

základe právoplatnej zmluvy prostredníctvom osoby oprávnenej 

nakladať s predmetnými odpadmi. 

0,10 

3. 15 01 10 - 

obaly obsahujúce zvyšky 

nebezpečné látky alebo 

kontaminované 

nebezpečnými látkami 

Odpad tvoria prázdne obaly z olejov, mazív, farieb, riedidiel, 

odmasťovadiel a pod., ktoré sú znečistené nebezpečnou látkou. Odpad 

je zhromaţďovaný a skladovaný v sklade PHM v kovových sudoch, 

príp. plastových sudoch, ktoré sú umiestnené v kovových záchytných 

vaničkách s kovovými roštami. Odpad je následne zneškodňovaný na 

základe právoplatnej zmluvy prostredníctvom osoby oprávnenej 

nakladať s predmetnými odpadmi. 

0,15 

4. 15 02 02 - 

absorbenty, filtračné 

materiály vrátane 

olejových filtrov inak 

nešpecifikovaných, 

handry na čistenie, 

ochranné odevy 

kontaminované 

nebezpečnými látkami 

Odpad vzniká pri údrţbe strojných zariadení (pouţité olejové filtre, 

pouţité handry na čistenie, znečistené  ochranné odevy). Odpad je 

zhromaţďovaný a skladovaný v sklade PHM v kovových sudoch, príp. 

plastových sudoch, ktoré sú umiestnené v kovových záchytných 

vaničkách s kovovými roštami. Odpad je následne zneškodňovaný na 

základe právoplatnej zmluvy prostredníctvom osoby oprávnenej 

nakladať s predmetnými odpadmi. 

0,20 

5. 16 02 13 - 

vyradené zariadenia 

obsahujúce nebezpečné 

časti iné ako uvedené 

v 19 02 09 aţ 16 02 12 

Odpad, ktorý vzniká pri výmene svetelných zdrojov, je skladovaný v 

sklade PHM. Odpad je následne zneškodňovaný na základe 

právoplatnej zmluvy prostredníctvom osoby oprávnenej nakladať 

s predmetnými odpadmi. 

0,05 

6. 16 06 01 – 

olovené  batérie 

Odpady vznikajú pri zabezpečovaní servisných činností prevádzky 

skládky odpadov v rámci údrţby dopravných mechanizmov, strojných 

zariadení a pod. Odpad je následne zneškodňovaný na základe 

právoplatnej zmluvy prostredníctvom osoby oprávnenej nakladať 

s predmetnými odpadmi. 

0,5 

7. 

 

19 07 02 – 

priesaková kvapalina zo 

skládky odpadov 

obsahujúca nebezpečné 

látky 

Odpad je zhromaţďovaný v mieste jeho vzniku v akumulačných 

nádrţiach priesakových kvapalín, odkiaľ je odváţaný na zneškodnenie 

na základe právoplatnej zmluvy prostredníctvom osoby oprávnenej 

nakladať s predmetnými odpadmi. 

600,0 
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